
 

 

诗歌选集第 399 首 
 

399 【世上景色我已一阅】 

Listen to Midi 

 

(一)世上景色我已一阅，主，求使我目复盲；不然，我怕祢的喜悅，不如从前的显彰。

世上景色我已一阅，主，求使我目复盲；不然，我怕祢的喜悅，不如从前的显彰。 

 

(二)晨曦、晚霞、星光、云锦，留等乐园再接触；今天在此有主怜悯，即使盲目亦滿足。

世上景色我已一阅，主，求使我目复盲；不然，我怕祢的喜悅，不如从前的显彰。 

 

(三)我今不望离开苦刺，甘心软弱望加恩；座上荣耀、幔內启示，依然照亮无眼人。世

上景色我已一阅，主，求使我目复盲；不然，我怕祢的喜悅，不如从前的显彰。 

 

(四)黑夜沉沉何等美丽，用信摸索，不用眼；祂受人欺，祂被人讥，我见祂的发光脸。

世上景色我已一阅，主，求使我目复盲；不然，我怕祢的喜悅，不如从前的显彰。 

 

(五)超过月亮，超过日头，超过星河并云霄，乃是那戴荊冕圣首所显无比的荣耀。世上

景色我已一阅，主，求使我目复盲；不然，我怕祢的喜悅，不如从前的显彰。 

 

 

(1) Having seen the world's fair beauty, Lord, I would be blind once more, lest I lose the loving Presence and delight I 

knew before. Having seen the world's fair beauty, Lord, I would be blind once more, lest I lose the loving presence and 

delight I knew before. 

 

(2) Dawn and sunset, star and moonlight, I can see in paradise, but while here on earth His mercy for my blindness will 

suffice. Having seen the world's fair beauty, Lord, I would be blind once more, lest I lose the loving presence and delight 

I knew before. 

 

(3) I no more would be deliveredfrom my thorn, but look for grace, while within the veil His glory shineth brightly on 

my face. Having seen the world's fair beauty, Lord, I would be blind once more, lest I lose the loving presence and 

delight I knew before. 
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(4) In the deep dark night, His beauty I by faith, not sight, may trace; He was ridiculed and hated, yet I see His glorious 

face. Having seen the world's fair beauty, Lord, I would be blind once more, lest I lose the loving presence and delight I 

knew before. 

 

(5) Sun and moonlight far surpassing, clouds and Milky Way o'erspread, is the glory all transcending shining from His 

thorn-crowned head. Having seen the world's fair beauty, Lord, I would be blind once more, lest I lose the loving 

presence and delight I knew before. 

 

 

 

(这首诗是一位原來双目失明的姊妹得医 治后不久所写的) This hymn was written shortly 

after its author,who had been born blind, gained her sight. Healed but rather be blind again lest 

she loses the Lord Himself. Sometimes we asked and get what we wanted but thereafter we 

would rather not have asked for them.She loved the Lord whilst blind and she still loves the 

Lord when she can see. But she was afraid that with her sight recovered she may be lead 

away. 

 

 


